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// Conditions Générales de Vente GEZOLAN AG (Version 007/2025) 
 
Champ d’application : Ces Conditions Générales de Vente (CGV) sont applicables à toutes les relations commerciales 
entre GEZOLAN AG et son client dans leur version en vigueur au moment de la conclusion du contrat, sauf convention 
écrite conclue séparément entre GEZOLAN AG et le client ou si un contrat-cadre écrit a été conclu. Les CGV sont les 
seules applicables. Les conditions du client ou du partenaire contractuel qui seraient contraires ou qui s'écarteraient des 
présentes CGV ne seront pas acceptées, sauf si, dans un cas particulier, GEZOLAN AG les a expressément reconnues 
par écrit. Si des dispositions particulières de ces CGV sont ou deviennent invalides, cela n'affecte en rien la validité des 
autres dispositions des CGV. 
 
Délais de livraison : Les délais de livraison indiqués par GEZOLAN AG sont - sauf convention contraire écrite - sans 
engagement, mais seront respectés dans la mesure du possible. GEZOLAN AG est en droit d'effectuer des livraisons 
partielles, sans coût supplémentaire pour le client. En cas de retards dont GEZOLAN AG n'est pas responsable, le client 
n'est pas en droit de résilier le contrat ni de réclamer des dommages-intérêts.  
 
Transport/livraison : FCA Dagmersellen (FCA selon les Incoterms 2020). 
 
Validité des offres : Les offres de GEZOLAN AG sont valables pendant une période de 30 jours à compter de la date 
de l'offre.  
 
Modifications de prix : Si au moins trois mois s’écoulent entre la conclusion du contrat et la livraison, les prix indiqués 
sont valables sous réserve expresse de modifications des prix en cas de fluctuations des prix des matières premières, de 
modifications des taxes, droits, frais et impôts de toutes sortes et en cas de fluctuations des devises.   
 
Conditions de paiement : Les factures de GEZOLAN AG doivent être réglées, montant net (sans déduction), dans les 
30 jours suivant la date de facturation, sauf convention contraire. A l'expiration de ce délai de paiement, les consé-
quences du défaut de paiement prendront effet immédiatement, même sans relance. Toute possibilité de compensa-
tion par le client vis-à-vis de GEZOLAN AG est exclue. Les relances de GEZOLAN AG seront facturées moyennant un 
forfait de 50,00 CHF chacune. 
En cas de doute justifié sur la solvabilité du client, notamment en cas de retenue sur le paiement, d'ouverture d'une 
procédure successorale, d'ouverture d'une liquidation volontaire ou involontaire ou d’opérations ayant un résultat 
similaire, GEZOLAN AG est en droit, sans préjudice de ses autres droits, d'exiger des garanties, des acomptes ou des 
paiements en espèces ainsi que le paiement anticipé ou immédiat de toutes les créances en suspens issues de toutes 
les procédures juridiques avec le client. En outre, GEZOLAN AG est en droit d’exiger la restitution des produits déjà 
livrés et/ou de résilier le contrat, ce qui ne donne au client aucun droit de livraison ultérieure ni de dommages-intérêts. 
 
Garantie/responsabilité : Sauf convention contraire, GEZOLAN AG offre une garantie sur les produits neufs pen-
dant une période d'un an à compter de l'expédition. Le client doit recevoir une marchandise sans défaut. Le terme 
«sans défaut» signifie que les marchandises sont dans l’état convenu contractuellement. Les défauts sont donc des 
écarts par rapport à l'état convenu (livraison mauvaise ou incorrecte). Le client est tenu de vérifier, dès réception, que 
les produits achetés à GEZOLAN AG ne présentent pas de défaut. Toute notification de défauts, y compris de vices 
cachés, doit être faite immédiatement et par écrit, faute de quoi la marchandise sera réputée acceptée et agréée. 
Si la marchandise livrée s'avère défectueuse, GEZOLAN AG décidera d’apporter réparation au défaut ou de procéder à 
une livraison de remplacement ou à une nouvelle livraison. Toutes autres prétentions du client, à savoir réduction du 
prix d'achat, résiliation du contrat, revendication d'erreur et demandes d'indemnisation pour dommages directs ou 
indirects ou pour dommages consécutifs, sont exclues dans la mesure où la loi le permet. Cette exclusion s’applique 
également à la responsabilité des agents d’exécution. Dans tous les cas, les droits du client vis-à-vis de GEZOLAN AG 
se limitent, au maximum, à la valeur initiale de la marchandise en question. 
 
Les conseils de la société GEZOLAN AG sont donnés selon le meilleur de ses connaissances, mais sans garantie, et ils ne 
libèrent nullement le client de son obligation de vérifier que les produits de GEZOLAN AG conviennent aux processus 
et objectifs envisagés par le client. Il incombe au client de vérifier que le produit convient à l'usage auquel il est destiné, 
en particulier pour les systèmes de gazon artificiel, les systèmes de pistes de course et les systèmes de protection contre 
les chutes, et de s'assurer que la marchandise est adaptée à l'usage prévu en termes de forme et de qualité. Les spéci-
fications, les notices d'entretien et les instructions d'utilisation du fabricant du système doivent dans tous les cas être 
strictement suivies et respectées. Si des solvants ou des produits chimiques inappropriés sont utilisés lors de l'installation 
ou de la maintenance, aucun défaut ne sera considéré comme existant et toute responsabilité sera rejetée dans la 
mesure décrite ci-dessus. 
 
GEZOLAN AG ne pourra nullement être tenue responsable de dommages causés par des indications inexactes ou fausses 
sur l'usage prévu, sur les exigences de nature électrique, mécanique, thermique, chimique, physique, biologique ou 
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autre, ou causés par une désignation de type incorrecte ou par un stockage, un traitement ou une utilisation inappro-
priés des produits ou encore par des modifications ou des réparations effectuées sur la marchandise par le client, son 
personnel auxiliaire ou par des tiers mandatés par lui. En outre, GEZOLAN AG n'est pas responsable des dommages de 
quelque nature que ce soit si ses produits sont mélangés avec des granulés d'autres fabricants et fournisseurs. Le client 
est conscient que des interactions néfastes peuvent se produire lorsque des produits sont mélangés. 
 
GEZOLAN AG est dégagée de toute obligation de garantie tant que le client ne respecte pas tout ou partie de ses 
obligations de paiement vis-à-vis de GEZOLAN AG.  
 
Couleurs et solidité des couleurs/processus de vieillissement : La palette de couleurs, les différentes nuances de 
couleurs ainsi que les formulations de couleurs des produits de GEZOLAN AG sont soumises à des changements et 
ajustements périodiques. En cas de commandes et de livraisons effectuées à des moments différents, les écarts de 
couleurs sont possibles. Ces écarts de couleurs ne constituent nullement des défauts. 
Les couleurs des produits de GEZOLAN AG peuvent changer ou s'estomper légèrement avec le temps en raison du 
rayonnement solaire et/ou d'autres influences climatiques ou environnementales. Ces changements ainsi que l'usure 
naturelle du granulat de caoutchouc et le vieillissement naturel ne constituent nullement des défauts. 
L'usure de la peinture des revêtements de sol en EPDM est un processus normal qui doit être considéré comme le niveau 
d´avancée actuelle de la technique. Par conséquent, une éventuelle abrasion de la peinture ne constitue pas un défaut. 
Les frais occasionnés par des mesures d'entretien ou de correction en raison d'une usure de la couleur ne sont pas pris 
en charge par GEZOLAN AG. 
 
Réserve de propriété/consignation : La marchandise livrée par GEZOLAN AG reste la propriété exclusive de GEZOLAN 
AG jusqu'au complet paiement de toutes les créances, y compris des créances futures du client. La réserve de propriété 
s'étend - dans la mesure où la loi le permet - aux choses créées lors du traitement. La chose nouvelle créée lors du 
traitement sert de garantie sur les créances de GEZOLAN AG à hauteur de la valeur de la marchandise préparée qui est 
sous réserve de propriété.  
Le client déclare par la présente être d’accord pour que GEZOLAN AG fasse inscrire la réserve de propriété dans le 
registre prévu à cet effet au nom et pour le compte du client. Si GEZOLAN AG doit faire valoir la réserve de propriété 
vis-à-vis du client, GEZOLAN AG se réserve le droit de facturer au client les frais d’enregistrement de la réserve de 
propriété. Le client s'engage à s'abstenir de toute action qui irait à l'encontre des buts poursuivis par la réserve de 
propriété. 
S’il a été convenu d’une consignation, GEZOLAN AG installera l'entrepôt chez le client ou à proximité du client en son 
propre nom. La marchandise achetée ou retirée à l'entrepôt de consignation par le client est soumise à la réserve de 
propriété conformément aux dispositions énoncées ci-dessus et ne peut, dans tous les cas, être revendue par le client 
que si le client a intégralement payé à GEZOLAN AG la marchandise achetée. 
 
Événements extraordinaires : En cas d'événements de force majeure (par exemple : événements de guerre, phéno-
mènes naturels, cas de force majeure naturelle, épidémies et pandémies), en cas d’autres événements imprévisibles 
dont GEZOLAN AG n'est nullement responsable (par exemple : incendie, défaillances techniques, grève), en cas de 
manque de matières premières, de carburant, de produits d’énergie, etc., en conséquence des événements mentionnés 
ci-dessus, et en cas de restrictions monétaires, de dévaluations et de réévaluations de devises, GEZOLAN AG est en droit 
de se retirer, en partie ou intégralement, de ses obligations contractuelles ou du contrat sans que le client ait droit à 
une nouvelle livraison et/ou à une livraison de remplacement. GEZOLAN AG bénéficie également de ce droit si les 
événements mentionnés se produisent chez des sous-traitants ou fournisseurs ou s’ils ont une incidence sur les sous-
traitants ou fournisseurs.  
 
Données : GEZOLAN AG traite, utilise et enregistre les données des clients si et dans la mesure où cela est nécessaire 
à l'exécution du contrat, à la préservation de la sécurité technique de fonctionnement, à la mise à disposition et à la 
maintenance du site web ainsi qu´ à la facturation (y compris l'encaissement). 
 
Une utilisation plus élargie, par exemple à des fins publicitaires ou de marketing, n'a lieu qu'en cas d'information sup-
plémentaire et de consentement du client ainsi que de transmission volontaire de données par le client.  
 
Lors de la visite du site web de GEZOLAN AG (www.gezolan.com), des informations sur l'accès (adresse IP, date, heure, 
page visitée sur le site web) peuvent être automatiquement enregistrées. Ces informations sont utilisées exclusivement 
à des fins statistiques. Les informations sont traitées de manière strictement confidentielle. Les informations ne sont pas 
transmises à des tiers, que ce soit à des fins commerciales ou non commerciales, sauf si la loi l'exige. D'autres informa-
tions concernant la protection des données sont disponibles sur le site web de GEZOLAN AG dans la rubrique "Data 
protection policy". En outre, la déclaration de protection des données disponible sur le site web de GEZOLAN AG, qui 
fait partie intégrante des présentes conditions générales, s'applique.  
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Droit applicable/lieu d’exécution/juridiction compétente : Le droit suisse s'applique exclusivement, à l'exclusion 
expresse des dispositions de la Convention de Vienne sur les ventes/CVIM. Le lieu d'exécution et de juridiction est 
exclusivement Dagmersellen (Canton de Lucerne en Suisse). 
 

Dagmersellen, Suisse, Avril 2025 


